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	 HF 360 LiveLink

IR Quattro HD LiveLink
Presence Radial Tangential

2,50 m 1 3,6 m × 3,6 m 3,6 m × 3,6 m 4 m × 4 m

2 4 m × 4 m 4 m × 4 m 4 m × 4 m

3 4,6 m × 4,6 m 4,6 m × 4,6 m 5 m × 5 m

4 5,2 m × 5,2 m 5,2 m × 5,2 m 6 m × 6 m

5 5,8 m × 5,8 m 5,8 m × 5,8 m 8 m × 8 m

6 6,8 m × 6,8 m 6,8 m × 6,8 m 13 m × 13 m

7 7,8 m × 7,8 m 7,8 m × 7,8 m 18 m × 18 m

2,80 m 1 3,8 m × 3,8 m 3,8 m × 3,8 m 4 m × 4 m

2 4,4 m × 4,4 m 4,4 m × 4,4 m 4,5 m × 4,5 m

3 5,1 m × 5,1 m 5,1 m × 5,1 m 5,5 m × 5,5 m

4 5,5 m × 5,5 m 5,5 m × 5,5 m 6,5 m × 6,5 m

5 5,9 m × 5,9 m 5,9 m × 5,9 m 8,5 m × 8,5 m

6 6,9 m × 6,9 m 6,9 m × 6,9 m 17 m × 17 m

7 7,9 m × 7,9 m 7,9 m × 7,9 m 20 m × 20 m

3,00 m 1 4 m × 4 m 4 m × 4 m 4 m × 4 m

2 4,8 m × 4,8 m 4,8 m × 4,8 m 5 m × 5 m

3 5,6 m × 5,6 m 5,6 m × 5,6 m 6 m × 6 m

4 5,8 m × 5,8 m 5,8 m × 5,8 m 7 m × 7 m

5 6 m × 6 m 6 m × 6 m 9 m × 9 m

6 7 m × 7 m 8 m × 8 m 20 m × 20 m

7 8 m × 8 m 8 m × 8 m 22 m × 22 m

3,50 m 1 4,8 m × 4,8 m 5 m × 5 m 6 m × 6 m

2 5 m × 5 m 5,5 m × 5,5 m 6 m × 6 m

3 5,4 m × 5,4 m 6 m × 6 m 6 m × 6 m

4 5,8 m × 5,8 m 7 m × 7 m 9,5 m × 9,5 m

5 6,2 m × 6,2 m 8 m × 8 m 13 m × 13 m

6 7,2 m × 7,2 m 9,5 m × 9,5 m 20,5 m × 20,5 m

7 8,2 m × 8,2 m 11 m × 11 m 28 m × 28 m

4,00 m 1 — 6 m × 6 m 7 m × 7 m

2 — 6 m × 6 m 7,5 m × 7,5 m

3 — 6 m × 6 m 8 m × 8 m

4 — 7 m × 7 m 12 m × 12 m

5 — 8 m × 8 m 15 m × 15 m

6 — 8 m × 8 m 20 m × 20 m

7 — 8,4 m × 8,4 m 24 m × 24 m

IR Quattro HD LiveLink
Presence Radial Tangential

5,00 m 1 — 6 m × 6 m 8 m × 8 m

2 — 6,3 m × 6,3 m 11 m × 11 m

3 — 6,7 m × 6,7 m 14 m × 14 m

4 — 7 m × 7 m 17 m × 17 m

5 — 7,4 m × 7,4 m 20 m × 20 m

6 — 7,7 m × 7,7 m 24 m × 24 m

7 — 8,1 m × 8,1 m 27 m × 27 m

6,00 m 1 — 7 m × 7 m 9 m × 9 m

2 — 7,1 m × 7,1 m 12 m × 12 m

3 — 7,3 m × 7,3 m 16 m × 16 m

4 — 7,4 m × 7,4 m 19 m × 19 m

5 — 7,5 m × 7,5 m 23 m × 23 m

6 — 7,7 m × 7,7 m 26 m × 26 m

7 — 7,8 m × 7,8 m 30 m × 30 m

7,00 m 1 — 7,3 m × 7,3 m 10 m × 10 m 

2 — 7,3 m × 7,3 m 13,8 m × 13,8 m

3 — 7,4 m × 7,4 m 17,6 m × 17,6 m

4 — 7,4 m × 7,4 m 21,5 m × 21,5 m

5 — 7,5 m × 7,5 m 25,3 m × 25,3 m

6 — 7,5 m × 7,5 m 29,1 m × 29,1 m

7 — 7,6 m × 7,6 m 32,9 m × 32,9 m

8,00 m 1 — 7,4 m × 7,4 m 11 m × 11 m

2 — 7,5 m × 7,5 m 15 m × 15 m

3 — 7,7 m × 7,7 m 19 m × 19 m

4 — 7,8 m × 7,8 m 24 m × 24 m

5 — 7,9 m × 7,9 m 28 m × 28 m

6 — 8,1 m × 8,1 m 32 m × 32 m

7 — 8,2 m × 8,2 m 36 m × 36 m

10,00 m 1 — 7,5 m × 7,5 m 11,5 m × 11,5 m

2 — 7,6 m × 7,6 m 14,5 m × 14,5 m

3 — 7,6 m × 7,6 m 18 m × 18 m

4 — 7,8 m × 7,8 m 20 m × 20 m

5 — 7,8 m × 7,8 m 22 m × 22 m

6 — 8,1 m × 8,1 m 23 m × 23 m

7 — 8,2 m × 8,2 m 24 m × 24 m

j
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Установка радиуса действия IR Quattro HD LiveLink

Приведение радиуса действия 
в соответствие индивидуаль-
ным потребностям.

сравн. табл. стр 4.

Потенциометр d

Сенсор DUAL HF LiveLink имеет 2 специальных 
ВЧ-сенсора, которые контролируют коридор  
с потолка в двух направлениях. С помощью 
электроники можно устанавливать дальность 
действия в приложении одновременно в двух 
направлениях.

Дальность действия HF 360 LiveLink можно 
установить с помощью электроники. Для под-
гонки под помещение можно закрыть 1 или 2 
направления охвата. Благодаря углу охвата в 
360° можно достичь максимальной дальности 
действия в 12 м.

DUAL HF LiveLink - монтажная высота 2,8 м

Установка радиуса действия DUAL HF LiveLink / HF 360 LiveLink

HF 360 LiveLink - монтажная высота 2,8 м

Принцип работы / базовые функции 

Инфракрасные и высокоча-
стотные датчики присутствия 
серии Control PRO регулиру-
ют освещение, например,  
в офисах, туалетах, государ-
ственных или частных здани-
ях в зависимости от интен-
сивности естественного  
освещения и присутствия.
 
Благодаря современной вы-
сокочастотной технологии  
гарантируется регистрация 
абсолютно всех движений  
независимо от температуры. 

Сенсор DUAL HF LiveLink бла-
годаря двойной направленно-
сти особенно хорошо подхо-
дит для коридоров в гостини-
цах и рекреаций в школьных 
и офисных зданиях. 
IR Quattro HD LiveLink позво-
ляет благодаря линзе с высо-
кой разрешающей способно-
стью обеспечить типичную 
для помещения, квадратную 
зону охвата, в которой реги-
стрируются мельчайшие  
движения. 

Настройки выполняются по-
средством LiveLink Box через 
приложение. Регулировка  
радиуса действия в IR Quattro 
HD LiveLink выполняется за 
счет механической регули-
ровки на сенсоре.

С помощью шины DALI сен-
сор подключается к LiveLink 
Box как прибору управления. 
Сенсор использует провод 
DALI для коммуникации с 
LiveLink Box и для электропи-
тания. Сенсоры LiveLink 
функционируют исключи-
тельно в системе LiveLink. 

Возможности регулировки 
посредством приложения 
LiveLink:

− �установка дальности  
действия

− �установка сумеречного 
включения

− время включения 
− �полуавтоматика /автоматика
− �регулировка постоянного 

освещения

− �объединение нескольких 
сенсоров в сеть

− режим обучения
− тестовый режим работы
− дневной режим
− IQ-режим
− основная яркость

Зона охвата

Надежное распознавание присутствия суще-
ственно зависит от количества, свойств и 
расположения элементов линзы. IR Quattro 
HD LiveLink и квадратная зона охвата в 64 м2 
с более 4800 зонами переключения уточняет 
спектр охвата. Благодаря механической регу-

лировке дальности действия существует  
возможность привести оба этих радиуса  
действия в соответствие индивидуальным  
потребностям. Благодаря квадратной зоне  
охвата можно просто, быстро и оптимально 
спланировать помещение.

присутствие
радиально

тангенциально тангенциально
радиально
присутствие

IR Quattro HD LiveLink
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Технические данные
Размеры IR Quattro HD LiveLink	 120 × 120 × 70 мм

DUAL HF LiveLink 	 120 × 120 × 75 мм
HF 360 LiveLink 	 120 × 120 × 56 мм

Монтажная высота 3 м

Место использования во внутренних помещениях зданий

Потребляемая мощность LiveLink Box 6 мА 3 участника DALI IR Quattro HD LiveLink
12-22,5 V , no SELV
16 мА 8 участников DALI DUAL HF LiveLink
7,4 мА 4 участника HF 360 LiveLink 13 В

LiveLink выход 1 Управляющий провод DALI (может быть универсальным масте-
ром для коммуникации с LiveLink Box)

Квадраты обнаружения
присутствие: 

радиально: 
тангенциально:

IR Quattro HD LiveLink
макс. 8 × 8 м (64 кв.м.) 
макс. 8 × 8 м (64 кв.м.) 
макс. 20 × 20 м (400 кв.м.)

Зона обнаружения DUAL HF LiveLink
20 x 3 м радиально, сквозь стекло, дерево и тонкие стены 360° 
с углом раствора 140°

Радиус действия DUAL HF LiveLink
макс. 10 × 3 м, во всех трех направлениях, плавная электрон-
ная регулировка
HF 360 LiveLink 360° с углом раствора 140°,сквозь стекло, 
дерево и тонкие стены, макс. 12 м. 

Монтажная высота:  
потолочный монтаж

IR Quattro HD LiveLink 	 2,5 м - 10 м
DUAL HF LiveLink 	 2,5 - 3,5 м
HF 360 LiveLink	 2,5 - 3,5 м

Сенсорная техника IR Quattro HD LiveLink	� 13 уровней обнаружения,  
4800 зон переключения

DUAL HF LiveLink 	 5,8 ГГц высокой частоты
HF 360 LiveLink 	 5,8 ГГц высокой частоты

Вид защиты IP 20

Температурный диапазон -25 °C - +50 °C

Электромонтаж/автоматический режим

При выборе линий проводки 
должны обязательно соблю-
даться указания по монтажу 
VDE 0100 (см. указания по тех-
нике безопасности на стр. 145). 
Для проводки датчика присут-
ствия действует правило: со-
гласно VDE 0100 520 разд. 6 
для проводки между сенсором 

и LiveLink Box разрешается  
использовать многопроводную 
линию, которая включает в се-
бя как провода сетевого напря-
жения, так и управляющие про-
вода (например, NYM 5 x 1,5). 
Максимальная длина провода 
между LiveLink Box и сенсором 
не должна превышать 300 м 

(при 1,5 мм²). После установки и 
включения LiveLink Box сенсор 
начинает во время инициализа-
ции мигать с секундным тактом.  
IR Quattro HD LiveLink 40 с;  
DUAL HF LiveLink 10 с;  
HF 360 LiveLink 10 с

DALI

.
.

.
.

L N DA

DALI

DA

DA

DA

DAL

N

L

N

S

DA

DA

LiveLink
BOX

EVG

LED

Sensor

DALI

В одной системе LiveLink может 
быть подключено несколько 
сенсоров. При этом следует 

соблюдать максимальное  
число участников DALI (сравн.  
Технические данные стр. 149)

Использование нескольких сенсоров

Гарантийные обязательства

Вы, как покупатель, имеете 
предусмотренные законом 
права в отношении продавца. 
Если такие права существуют 
в вашей стране, то наша га-
рантия не сокращает и не 
ограничивает их. Мы предо-
ставляем Вам 5-летнюю гаран-
тию на безупречные характе-
ристики и надлежащую работу 
вашего сенсорного изделия 
STEINEL Professional. Мы га-
рантируем, что это изделие не 
имеет дефектов материала, 
конструкции и производствен-
ного брака. Мы гарантируем 
работоспособность всех элек-
тронных конструктивных эле-
ментов и кабелей, а также от-
сутствие дефектов во всех ис-
пользованных материалах и на 
их поверхности. 

Предъявление требований
Если Вы хотите заявить рекла-
мацию по вашему изделию, 
отправьте изделие в собран-
ном и упакованном виде вме-
сте с приложенным кассовым 
чеком или квитанцией с датой 
продажи и указанием наиме-
нования изделия вашему диле-
ру или непосредственно нам 
по адресу: STEINEL Vertrieb 
GmbH - eklamationsabteilung 
- Dieselstraße 80-84, 33442 
Herzebrock-Clarholz. Поэтому 
мы рекомендуем вам сохра-
нить кассовый чек или квитан-
цию о продаже до истечения 
гарантийного срока. Компания 
STEINEL не несет риски и рас-
ходы на транспортировку в 
рамках возврата изделия.
Информацию о том, как зая-

вить о гарантийном случае, вы 
найдете на нашей домашней 
странице www.steinel-rus.ru

Если у вас наступил гарантий-
ный случай или имеются во-
просы по вашему изделию, вы 
можете в любое время позво-
нить в Службу технической 
поддержки по телефону 
(499)2372868.
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L	� Преди каквито и да е рабо-
ти по сензора, прекъснете 
електрическото захранване!

L	� При монтаж електрическата  
система трябва да е без  
напрежение. Първо спрете 
електрическия ток, след 
което проверете системата 
с уред за проверка на  
напрежението.

L	� Монтажът на сензора изис-
ква работа с електричество. 
Затова трябва да се извър-
ши професионално, според  
съответните държавни 
предписания и изисквания 
(VDE 0100). 

Описание на устройството

a Сензор
b Заключващ механизъм
c Ел. баласт
d Кутия Kaiser, опция
e Адаптер за открит монтаж
f Адаптер за таван,  

със скоба

g Потенциометър за  
настройка на обхвата

h Долна страна на сензора
i Монтаж/инсталация
j Таблица настройка на  

обхвата

k Покриващо фолио за  
намаляване на обхвата 
(HF 360 LiveLink)

l Възможност за настройка 
през LiveLink приложение

Монтаж / инсталация  (виж рис. на стр. 2)   

Сензорът е предвиден само за 
скрит монтаж на таван в поме-
щения. Съответният адаптер 
за таван, както и адаптер за 
монтаж с открити кабели не  
е включен в комплекта.

Сензорът и ел. баласт се дос-
тавят сглобени, след вгражда-
не на ел. баласт и предпри-
емане на настройките на об-
хвата (IR Quatrro HD LiveLink), 
трябва да се свържат заедно. 
След което сензорът трябва 
да се заключи със заключва-
щия механизъм b, евентуал-
но с помощта на отвертка.

Принадлежности:  
Кутия Kaiser,  
EAN: 4007841 000370
Адаптер за таван, със скоба
EAN: 4007841 002855
Адаптер за открит монтаж, 
EAN: 4007841 000363
Защитна кошница,
EAN: 4007841 003036

Инструкция за употребаBG

Уважаеми клиенти,

благодарим за доверието, 
което ни гласувахте с покуп-
ката на новия ви сензор 
STEINEL. Вие избрахте висо-
кокачествен продукт, произ-
веден, изпитан и опакован с 
най-голямо старание.

Моля запознайте се с тези  
инструкции преди монтажа. 
Дълга, надеждна и безпро-
блемна работа може да бъде 
гарантирана само при прави-
лен монтаж и пускане в екс-
плоатация.

Желаем ви много радост с 
новия ви сензор STEINEL.

Указания за безопасност

Неполадки при эксплуатации

Нарушение Причина Устранение

�Не включается свет L	� LiveLink Box неисправен
L	� значение лк установлено 

слишком низким

L	� не происходит регистра-
ции движений

L	� заменить LiveLink Box
L	� значение лк медленно  

увеличивать, пока не  
будет включен свет

L	� добиться свободного  
вида на сенсор

L	� проверить зону охвата

�Свет не выключается L	� значение лк слишком  
высоко

L	� истекает время остаточно-
го включения

L	� мешающие источники теп-
ла, например: теплоэлек-
тровентилятор, открытые 
двери и окна, домашние 
животные, лампы накали-
вания/сенсорный прожек-
тор, движущиеся объекты 
(IR Quattro)

L	� понизить значение лк

L	� выждать время остаточ- 
ного включения, при необ-
ходимости сократить его

L	� исключить стационарные 
источники помех наклей-
ками

�Сенсор отключается,  
несмотря на присутствие

L	� слишком короткое время 
остаточного включения

L	� слишком низкий порог  
яркости

L	� увеличить время остаточ-
ного включения

L	� изменить установку  
сумеречного порога

�Сенсор отключается  
слишком поздно 

L	� слишком большое время 
остаточного включения

L	� сократить время остаточ-
ного включения

Сенсор включается слишком 
поздно при направлении  
движения к сенсору

L	� радиус действия при  
направлении движения  
к сенсору уменьшен

L	� установить дополнитель-
ные сенсоры

L	� уменьшить расстояние 
между двумя сенсорами

Сенсор не включается  
при присутствии,  
несмотря на темноту 

L	� значение лк выбрано 
слишком низким

L	� сенсор деактивирован  
переключателем/кнопоч-
ным выключателем?

L	� полуавтоматический 
режим работы ?

L	� повысить порог яркости

Несмотря на темноту и  
установленную основную  
яркость сенсор не включает 

L	� сенсор в полуавтоматиче-
ском режиме

L	� значение лк выбрано 
слишком низким

L	� включить сенсор в полу-
автоматический режим

L	� повысить порог яркости

Прочие неправильные  
переключения

L	� сенсорный режим на  
пределе указаных темпе-
ратурных диапазонов

L	� сравн. Техн. данные


